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Certificat sanitaire pour le voyage de chats de France vers 
l’Equateur 

Certificado sanitario para la exportación de gatos de Francia a 
Ecuador 

 
1. Nom et adresse de l’expéditeur / Nombre y dirección del expedidor: 
 
 
 
 
 
2. Nom et adresse du destinataire / Nombre y dirección del destinatario:
 
 
 
 
 
3. Autorité compétente / Autoridad competente:  
AUTORITÉ VETERINAIRE FRANCAISE / AUTORIDAD VETERINARIA FRANCESA 
 
4. Pays d’origine / País de origen:  
 
5. Pays de destination / País de destino:
 
6. Lieu d’origine / Lugar de origen: 
 
 
7. Lieu de destination / Lugar de destino: 
 
 
9.  Date et lieu d’expédition / Fecha y lugar de expedición: 
 
 
10. Moyen de transport / Medio de transporte: 
  
11. Identification de l’animal de compagnie / Identificación de la mascota: 
 
Numéro d’identification / Número de identificación: 
Espèce / Especies: 
Sexe / Généro: 
Couleur / Color: 
Race / Raza: 
Méthode d’identification / Método de identificación: 
Date de naissance / Fecha de nacimiento: 
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 El gato fue sometido a un examen clínico por parte de un médico veterinario autorizado, 
este examen debe realizarse hasta diez (10) días antes del embarque.  

 El animal debe encontrarse sano, sin síntomas de enfermedades infectocontagiosas y sin 
ectoparásitos visibles (ácaros, garrapatas, pulgas), además, debe incluir la identificación, 
raza, sexo, color y edad del animal.  

 Carnet de vacunas: este debe estar vigente según la edad del animal.  

 El gato debe encontrase con las vacunas vigentes considerando que han sido vacunados 
durante el plazo comprendido entre los 21 días y los 12 meses previos a la fecha de 
embarque contra las siguientes enfermedades, considerando la edad de la mascota a ser 
internada al país: 

 
GATOS.-  
a) Rinotraqueítis  
b) Panleucopenia  
c) Calicivirosis  
d) Rabia (a los animales mayores de 3 meses).  
 
Se hace constar en cada caso la fecha de la inmunización, tipo y marca del producto utilizado  
 

 Han sido tratados contra parásitos externos e internos en los 21 días previos a la fecha de 
embarque, indicando la fecha de la aplicación y principio activo.  

 El gato debe ser sometido a una prueba que cuantifica los anticuerpos antirrábicos, por un 
procedimiento de neutralización viral, (para verificar si la vacuna ha sido efectiva con 
resultado mínimo de 0,5 UI/ml). Esta valoración debe realizarse en un laboratorio 
autorizado por el Servicio Oficial del país exportador.  

 Han sido colocados en jaulas o cajas especiales que fueron lavadas y desinfectadas antes 
de ser utilizadas y que cumplan con las Regulaciones para transporte aéreo de animales 
de la Asociación Internacional de Transporte Aéreo (IATA).  

 Han sido inspeccionados e identificados en el momento de su embarque por un veterinario 
perteneciente al Servicio Veterinario Oficial quien lo ha encontrado en condición normal de 
salud, sin presentar tumoraciones, heridas frescas o en proceso de cicatrización, ni signo 
alguno de enfermedades cuarentenables, transmisibles o la presencia de ectoparásitos. 

 
NOTA:  

 El importador notificará a los funcionarios de la Agencia Ecuatorina de Aseguramiento de 
la Calidad de Agro  "Agrocalidad"  que laboran en el puerto de entrada con 72 horas de 
anticipación la llegada de la mascota. 

 Recomendamos que la importación de perros y gatos debería realizarse a partir de los tres 
meses de edad para evitar los efectos que podría causar el estrés y la deshidratación a la 
que son susceptibles animales de tan corta edad. 
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 Le chat a subi un examen clinique par un vétérinaire agréé, cet examen doit être effectué 
jusqu'à dix (10) jours avant expédition. 

 L'animal doit être en bonne santé, sans symptômes de maladies contagieuses infectieuses 
et sans ectoparasites visibles (acariens, tiques, puces), il doit également inclure 
l'identification, la race, le sexe, la couleur et l'âge de l'animal. 

 Carte de vaccination : elle doit être valable en fonction de l'âge de l'animal. 

 Le chat doit être sous vaccins actuels étant donné qu'il a été vacciné pendant la période 
comprise entre 21 jours et 12 mois avant la date d'expédition contre les maladies suivantes, 
compte tenu de l'âge de l'animal à admettre dans le pays: 

 
CHATS.- 
a) Rhinotrachéite 
b) Panleukopénie 
c) Calicivirose 
d) Rage (pour les animaux de plus de 3 mois). 
 
La date de vaccination, le type et la marque du produit utilisé sont enregistrés dans chaque 
cas : 
 

 Ils ont été traités contre les parasites externes et internes dans les 21 jours précédant la 
date d'expédition, indiquant la date d'application et l'ingrédient actif. 

 Le chat doit être soumis à un test qui quantifie les anticorps antirabiques, par une procédure 
de neutralisation virale (pour vérifier si le vaccin a été efficace avec un résultat minimum de 
0,5 UI / ml). Cette évaluation doit être effectuée dans un laboratoire agréé par le service 
officiel du pays exportateur. 

 Ils ont été placés dans des cages ou des boîtes spéciales qui ont été lavées et désinfectées 
avant d'être utilisées et qui sont conformes aux règlements de l'Association internationale 
du transport aérien (IATA) pour le transport aérien d'animaux. 

 Ils ont été inspectés et identifiés au moment de l'expédition par un vétérinaire appartenant 
au Service vétérinaire officiel qui l'a trouvé dans un état de santé normal, sans présenter 
de tumeurs, de plaies fraîches ou cicatrisantes, ni aucun signe de maladies transmissibles 
en quarantaine ou la présence d'ectoparasites. 

 
REMARQUE: 
• L'importateur informera les fonctionnaires de l'Agence équatorienne d'assurance de la qualité 
agricole "Agrocalidad" qui travaillent au port d'entrée 72 heures avant l'arrivée de l'animal. 
• Il est recommandé que l'importation de chiens et de chats soit effectuée à partir de trois mois 
pour éviter les effets que le stress et la déshydratation auxquels les jeunes animaux sont 
susceptibles de provoquer. 
 
 
Date et cachet du vétérinaire officiel / Fecha y sello del veterinario oficial: 


